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Irina Bokova
UNESCO Director-General

Honourable Ms. Bokova,

In the Republic of Armenia the holiday following the New Year (or, as we call it, Amanor) and
Holy Christmas is 7rndez, the feast of the newlyweds and the precursor of spring, an immovable
feast. In the evening of February 13", the Eve is celebrated after the church service. The serving
priest lights the candles on the holy table: the mystery of this act is to light the four corners of the
world with the saving and life-giving light of Christ. Lighting their candles, young people take
them home. On the next day, February 13", bonfires are lit with that fire in the yards and on the
roofs of the houses. This symbolises the coming of spring, youth, love, fertility, and the blessing
of newlywed couples. The fire symbolises light and warmth. The ceremony becomes significant
to all the young people in the community in that they feel closely attached to one another and
share a great faith in the future. After the fire wanes, people start the “jumping”, singing and
dancing, and they enjoy the foods foreseen specially for that day. The feast continues until
midnight, filled with love and the anticipation of imminent spring.

The feast of the newlyweds and the precursor of spring in the Republic of Armenia is worth
being inscribed into the Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity.
This is our request, honourable Ms. Bokova, and we hope that you will kindly consider it.

Andranik Poghosyan Community Head
Verin Sasnashen Community
Aragatsotn marz



8NPLEUYO-h qluuninp nbopkl Pphti Anljnduyhte

Zupgupdwl whiht Anlnyuw

Zwjwunnwbh  Zwbpuybnmpnibmd unp vwpdu jud - hsyku
pugniijws | dbp dnnn wubne Udwbnpht b Unipp Stbigwt tinthth hwgnpnnn
wnntp mkpugkql b, inpuwyuwljukph b qupbwb wkwnwpkp wnintip, npp wipwpd
L Ohwpuph 13-h Epkynjub, Ejkniguiut dwudkpgoipiniuihg htiwnn wbnh &
niukinud bwhiwnnbuy, wiguunwb. Chuwuwnwp pwhwtwt Juenud E unipp
ubquith Jpw gpjws dndbpp, nph junphoipn wphiwphh snpu Yngdkpp
|muwdnpbie £ £phuninup hpluwpup b jEuuwnne pnyuny: Qwnking hpkug
Undtpp, Ephunwuwppubpp nubnud Bu o Zwenpn opp’ thkwpguph 14-ht
w)ny Ypwlny Juednud Bu mbubph puybpmd b juumptbpnud pwpnyglukp, npp
lunphppuipnd ' qupbwl qunuuwnp,  Ephunwuwpnnipmi,  ukp,
wunupkpnipintl, tnpuwuwl qnuyqgbph ophtinieymit: Ypwlp junphpputiomd £
nyu,  obhpumpimi:  Zwdugiph  wdpnne  hppunwuwpnmipjutt hwdwp
wpwpninipniup bywbunpymd £ hpup tjuumdwdp ukpn idhpjwdnippudp b
Junjuw opgduw Ukd hwjwuwiny: Ypwlhh hwiiqiukinig hbnn uljund £ <<pntinghti>>,
tpgh nt wupp, wyy opjw hudwp hwuml twpunbujws mnbuntbph
Juybinuip: Uhlsh Yhughobp pwpmibwlpnud b winbjudpmpintip, uhpn n
Uninwymun qupbwh wppnitipny (kgnil: Unpuwuwmljubph b quptiwt wbwnwpkp
wnnbp Zwjuunuth Zwbpuybnmpniund wpdwbh b, np gpubgnid uvinwbw
dwpnlnipjub ny iynipujub dunwbgnipjub btkpjujugnigsuljut gutlnud: Uju
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[rina Bokova
UNESCO Director-General

Honourable Ms. Bokova,

In the Republic of Armenia the holiday following the New Year (or, as we call it, Amanor)
and Holy Christmas is Trndez, the feast of the newlyweds and the precursor of spring, an
immovable feast. In the evening of February 13th, the Eve is celebrated after the church
service. The serving priest lights the candles on the holy table: the mystery of this act is to
light the four corners of the world with the saving and life-giving light of Christ. Lighting
their candles, young people take them home. On the next day, February 13, bonfires are lit
with that fire in the yards and on the roofs of the houses. This symbolises the coming of
spring, youth, love, fertility, and the blessing of newlywed couples. The fire symbolises light
and warmth. The ceremony becomes significant to all the young people in the community
in that they feel closely attached to one another and share a great faith in the future. After
the fire wanes, people start the “jumping”, singing and dancing, and they enjoy the foods
foreseen specially for that day. The feast continues until midnight, filled with love and the
anticipation of imminent spring.

The feast of the newlyweds and the precursor of spring in the Republic of Armenia is worth
being inscribed into the Representative List of the Intangible Cultural Heritage of
Humanity. This is our request, honourable Ms. Bokova, and we hope that you will kindly
consider it.

Sargis Avetisyan Community Head
Mastara Community
Aragatsotn marz
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REPUBLIC OF ARMENIA
HEAD OF GYUMRI COMMUNITY

1 Vardanants Square, 3104 Gyumri
Telephone: (+374 312) 2-22-00; Fax: (+374 312) 3-26-06
E-mail: gyumri@gyumri.am

“ ) 2015

Hasmik Poghosyan
Minister of Culture
of the Republic of Armenia

Shirak marz, and the city of Gyumri in particular, historically stand out for the preservation of
cultural traditions and the popularity of the events. The residents of Gyumri have always
attached importance to the transfer of folk traditions from generation to generation, which has
been turned by them into family and clan celebrations and gatherings.

Terndez or Tearnendaraj is one of such celebrations.

Gyumri municipality considers the ccordination of this folk feast as one of its priorities and
supports the undertaking of the activities for its preservation and implementation, as
Tearnendaraj has historically been among the favourite and most popular feasts for the
residents of Gyumri. The popularity of the feast is demonstrated by the mandatory family events
of Terndez carried out by newly created families, in which relatives and friends join. The feast is
celebrated by families in Gymri with greater splendour, enthusiasm and abundant treats.

All the churches in Gyumri organise events characteristic of the mystery of the feast, and
Gyumri municipality does not stand aside.

Traditional feasts occupy a special place in the annual action plan of cultural events of Gyumri
municipality: one could state with confidence that the celebration of Tearnendaraj as a popular
feast has always had special importance.

We are prepared to contribute our potential and efforts to the coordination of this highly popular
feast henceforth too, acting in our turn as transferrers of the latter to the next generation.

We strongly hope that our fellow townspeople, Armenian organisations implementing public
initiatives, and individuals will continue to be have major involvement in our efforts and goals to
strengthen the folk traditions.

RESPECTFULLY, S. BALASANYAN

Executed by A. Mkrichyan
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3201 Syunik Marz, c. of Goris, 3 Ankakhutyan street,
Telephone: (0284) 2-25-53
E-mail: goris.syunig@mta.gov.am; www.goriscity.am

Honourable Irina Bokova,

Please allow me to transmit you warm greetings from the southern city of Goris, Armenia,
personally from me and our people, grand and strong like the land of Zangezur. | am grateful for
your interest in our traditions which are an inseparable part of our life and crucial conditions for the
preservation of the Armenian identity.

Over the recent years the rite of Tearnendaraj (Trndez) has been celebrated with greater
splendour. On that day the foggy air of Goris is filled with warmth; bonfires are flaming
everywhere.

Despite the cold winter weather, grownups and children walk out into the yards, to the bonfire.
Though, according to tradition, only the newlyweds should jump over the fire, everyone else may
make a wish and keep up with the couples. Afterwards dinner tables are laid in Armenian homes:
relatives and friends gather around them; the Armenian zurna resounds, and the feast continues
until late at night.

This year's Tearnendaraj became especially significant in my life because | participated in the
celebration as the Mayor of Goris. It took place in St. Gregory the llluminator Church in Goris. The
liturgy was followed by the ceremony of lighting the traditional bonfire. The newlyweds, having
received God's blessing, jumped over the fire, then everyone took fire from the church to warm
their homes.

As | think that strong families are the foundation of a strong state, | undertook an initiative
resulting in giving gifts to 54 couples who had formed a family during the year. The important
mission to maintain the national values is the duty of all of us, and | am trying to have my input in
this cause to the extent possible.

Attaching importance to all types of co-operation, | assisted with the preparation of the application
and | intermediate for the inscription of the feast of Tearnendaraj into UNESCO'’s Representative
List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity. | am confident that it will become a forum for
establishing cultural relations between the peoples. Stay in peace.

VACHAGAN ADUNTS MAYOR OF GORIS
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N 133-15
March 17" 2015

IRINA BOKOVA
UNESCO DIRECTOR-GENERAL

Honourable Ms. Bokova,

The folk holiday of Trndez has been celebrated for centuries across Armenia and
Armenian-populated areas of the world, including the resort town of Dilijan and the
communities on its periphery.

In the evening of the eve of the feast the symbolic bonfire is built in the central part of the
town, and the event is accompanied by folk songs and dances. People light their candles
from the fire of the bonfire, take them home and start their family bonfires.

On the next day the newlyweds blessing service is performed. Preparing aghandz
(roasted grains) is a typical feature of the feast. Jumping over the fire is another folk
custom, symbolising the treading down evil and the triumph of good.

Dilijan Municipality constantly provides assistance in organising the feast: gifts are handed
to the newlywed couples, ritual ceremonies typical of the feast are organised in the central
part of the town, in the districts and educational and cultural organisations. Similar
ceremonies are also held in the communities of Dilijan region.

Over time this feast has become a holiday of national identity for the Armenian people and
bears a nationwide nature.

Based on the considerations above, we intermediate for UNESCO to incorporate
"Trndez” nationwide holiday into the Representative List of the Intangible Cultural Heritage
of Humanity.

Respectfully,

ARMEN SANTROSYAN MAYOR

Executed by Arkady Melyan, leading specialist, staff of RA Dilijan Municipality
(+374 268) 2-25-85
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Irina Bokova
UNESCO Director-General

Honourable Ms. Bokova,

[ am Aslik Hovhannisyan. 1 was born in 1957 in the village of Ujan, Aragatsotn marz. In 1978
I got married and moved to live in the village of Orgov in the same marz. The village is traditionalist
and has many traditions, including the celebration of Trndez with great splendour. If there are
newlyweds in the family, the feast is celebrated with even greater splendour. The wedding parties of
my both sons took place a few days before Trndez.

We make good preparations for the feast; we lay tables and wait for the relatives of the bride and the
godfather’s family. Usually the relatives of the bride arrive after 4 pm. The mother brings presents
for the newlyweds prepared by the relatives, presents from her to all the members of the family: a
cake, two plates of halvah for the newlyweds, the dowry of the bride, a tray with a mixture of at least
seven types of grains, aghands (roasted wheat, barley, small colourful candies, popcorn and nuts).
We depict our Armenian symbols with aghandz: Mount Ararat, a spring scene in Ararat plain, Lake
Sevan, a scene from Trndez, etc. After the in-laws arrive, the ceremony of opening and delivering the
presents takes place, attended by the women. Afterwards the bride’s mother-in-law presents the
bride’s mother with a gold jewellery picce, and gives other gifts to all the other guests who had
arrived with her. The ceremony of lighting the bonfire takes place at around 5 pm. The oldest
member of the family lights the fire; all the guests make a large circle, and circle the fire seven times.
Then the godfather scatters grains from the tray upon the people and into the fire; several blessings, in
addition to agandz, pour down upon the heads of the newlyweds. The newlyweds are the first to
jump over the fire, followed by grownups and then by children. Everyone burns the hems of their
clothes with fire, and the bride’s mother-in-law burns the hair ends of the newlyweds. If there is a
newborn baby in the family, they walk it around the bonfire as a must, apply flour to its cheeks and
say, "May you live to grow as old as Simon the old man”. After the bonfire the guests enter the home,
sit around the table, and the traditional khorovats (barbeque) and folma (wrapped grape leaves) are
served. If there are no newlyweds in the family, the family members come together, light the bonfire
and jump over the fire three to seven times and burn the hem of their clothes, trusting that the fire will
burn away all the sicknesses, and the year will be a successful one.

This is how people celebrate Trndez, a favourite feast in our region. Honourable Ms. Bokova, [ would
wish very much to see this beautiful and original feast inscribed into the Representative List of the
Intangible Cultural Heritage of Humanity. Myself personally, and, I think, everyone else in Armenia
who celebrate this feast, will be very glad and happy to see this happen.

With kind regards and expectations,
Aslik Hovhannisyan
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Irina Bokova
UNESCO Director-General

Honourable Ms. Bokova, I am Anzhela Mkrtumyan, 60, writing to you in connection with a
wonderful holiday that I always mark with love and pleasure, with my family, relatives and
neighbours. I live in Yerevan. My neighbours are very close, and Trndez has always been and
today still is a good occasion for making our neighbourly contacts livelier and stronger, and
giving it freshness and festivity, different from the daily routine.

Every year one of the neighbours in our street takes on the preparation of 7rdez fire: an
elderly lady from our neighbourhood used to say that after lighting the 7rndez fire the weather
starts to warm up, and the fire eliminates the sicknesses and ill luck. Regrettably, she is no
more, but we remember her words every time we light the fire. The people of the
neighbourhood come together, old and young; we circle the fire seven times, jump over the
fire, make jokes, sing and have fun. We continue the joyful event at a neighbour’s home: each
one of us brings the traditional 7rndez food made by ourselves: aghandz (roasted grains), gata,
halvah, as well as wine and other coffee trimmings. Personally I make aghandz from roasted
wheat and popcorn and add small colourful candies. I take it out in a tray to the fire and scatter
it on everyone's head, wishing a good and healthy year, and that all the bad things vanish from
our lives, unmarried young people find their couples and build their families, and the married
ones have many children.

It happened so that lived in Russia for three to four years. Living in a foreign environment did
not prevent me from keeping up the preservation of the tradition of 7rngez. I had Armenian
neighbours there together with whom we marked our favourite holiday every year in the street,
as we always did in Armenia. Due to 7mdez it seemed we were back in our homeland and
quenched the longing for it. We would be joined by our non-Armenian neighbours, Russians,
Khazakhs, and we would have fun all together. Now I reminiscence all of that with great
pleasure.

Honourable Ms. Bokova, I am writing to you with the request that 7rndez, as a feast with a long
history and alive today too, be inscribed into the List of the Intangible Cultural Heritage of
Humanity.

With king regards,
Anzhela Mkrtumyan
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Irina Bokova
UNESCO Director-General

Honourable Ms. Bokova, I am Laura Harutyunyan, 52 years old: I live in Poqr Vedi community, Ararat
marz. Trndez was among my favourite holidays since I was a little girl. 7rndez is one of those days in the
year that has filled and fills our life with joy; it connects us with out traditions and roots. Regardless of
everything, we have been celebrating and presently celebrate this feast as a must. If there is a newly wed
bride in the family, we celebrate the feast with great splendour; we make special preparations; the
relatives, neighbours and friends come together, and we almost celebrate a second wedding party. We
walk the newlyweds around the fire and we jump them over the fire: this is mandatory. All the guests
bring presents for them: Trndez is first of all the newlyweds’ day. The bride’s mother brings beautifully
designed presents, baskets of fruit and little baskets filled with aghandz. We distribute the little baskets
filled with aghand?z to all the young people, so they deserve to create their own families.

If there is no newly wed bride in the family, we celebrate the feast more modestly, but 1 light the fire
every year as a must. The fire of Trndez, especially after a long winter, arouses hopes that spring will
soon be here. According to the custom I light the fire of Trndez in the street; my husband or my sons
make the preparation for the fire. In the evening our family walks out into the street and lights the fire.
We circle the fire seven times together with my grandchildren, then I jump them over the fire and burn
everyone’s hair ends. I make aghandz as a must, scatter it upon my children and grandchildren and
everyone, so the year is good and bountiful for them. [ take the ashes and fill it in the livestock shed and
in the orchard under the trees. [ lay a small table near the fire: on that winter day my neighbours gather
too. They help themselves, have a drink, talk and have fun, and we visit their fires too. Since the day |
was born, or, as they, say, since | opened my eyes in this world, this is the way I have seen Trndez, and 1
continue to celebrate it the same way, as my children and grandchildren will do after me.

Honourable Ms. Bokova, I applying to you in person, with the great hope that our favourite Trndez will
be incorporated into UNESCO’s List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity. This is a good and
warm Armenian holiday that stretches back many centuries and unshakably continues to live its vibrant
life in our days, as, | am sure, it will in the future. I think that this joyful course of Trndez will become
even livelier if it is recognised as part of the intangible cultural heritage of humanity. Personally I will be
very-very happy about that.

With kind regards and expectations,
Laura Harutyunyan
Village of Pogr Vedi
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Irina Bokova
UNESCO Director-General

Honourable Ms. Bokova,

Every year “House of Sassoon” NGO, among other secular and religious holidays, organises the
feast of the newlyweds and the precursor of spring in Nerqin Bazmaberd, Kaqavadzor and
Oshakan communities, Aragatsotn marz. Hundreds of young people and the newlywed couples
of the said villages participate in the feast. It is said that the fire of Trndez warms up and purifies
the souls of youth.

This feast stretches back many centuries; it is the Newlyweds Blessing, harvest and abundance
day. I am quoting an extract called “Fire of Taghdzvor”, from the novel ”The Call of the
Plowmen” by the outstanding Armenian writer Khachik Dashtents. The extract describes Trndez
in Sassoon Province of Western Armenia 120 years ago:

“Once in a year the sassoontsis [the residents of Sassoon] replaced the fire in their
hearths as a must. This took place on the 14" of February, every year. On that day
every family lit a festive fire, lerndez, in front of or on the roofs of their houses, took
some of that fire into their homes and replaced and remewed the old fire in the
hearth.

"Towards the evening the whole village was lit by the flames of many terndez-es.
When the fires calmed down, the sons and grandchildren of grandfather Honka would
take the burning pieces of wood of the terndez and cast them into their wheat fields,
crying out, 'Bounty lo the upper field, may it yield a lot of wheat!’, "Bounty to the field
of while millet, may the spikes be large!’, 'May milk be creamy!’. With these words,
they would cast the burning sticks from the roofs across the walls of the snow-covered
callle sheds, wishing their drafl animals sirength and their cows bountiful milk.”

Honourable Ms. Bokova, Trundez, as a traditional holiday of the Armenian people. deserves to be
inscribed into the Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity. This is
our request, which we hope you will kindly consider.

A. Avagyan Charperson

"House of Sassoon” NGO
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To UNESCO director

Mrs. Irina Bokova

The Gyumri CEC Cultural Experimental Centre of cultural-educational analysis and
development NGO was founded in 2005.

The mission of the NGO is the following:
- maintain and develop the traditional cultural values.
- explore the opportunities of modern manifestations of national culture and its propagation.

During his activity the Gyumri CEC NGO repeatedly referred to a national holiday called
Tyarndarach or Candlemas day which is celebrated at the end of winter. In soviet times this
national holiday was celebrated by the public initiatives and having deep roots it has maintained
its ritual and holiday significance, as well as national big love and excitement. During
Independence years, social and cultural NGOs, the Armenian Apostolic Church, state
organizations and community organizations have contributed to national recovery issues
highlighting the importance of celebrations. Gyumri CEC NGO also participated in that process.
Over ten years, this celebration was conducted among the NGO beneficiaries being filed with
means of contemporary art and culture, particularly modern design of ritual items that are used
during the holiday, combination of and historical with modern, musical and oral parts.

Appreciating the celebration of this holiday for various fields of public Gyumri CEC NGO
accomplished different and long-lasting discussions with ethnographers, culturologists, artists
and citizens. Those meeting contributed to amend the celebration and propagation mechanisms
of this holiday.

This is a favourite holiday in Gyumri and the CEC NG&' é:,T\

Best regards, N ol
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|
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To: Mrs Irina Bokova
Director General of UNESCO

“Trndez”: newlyweds and precursor spring holiday in Republic of Armenia

Dear Mrs. Bokova,

In 2009-2010 the “Revival of Traditional festivals” Cultural-Educational Association with
the support of Ministry of Culture RA in Agarak, Oshakan, Ashtarak and Byurakan
villages of Aragatsotn region established first ethno-school in Armenia. During upcoming
years this school gained popularity and now it has more than 300 students. Teaching is
carried out by professional-scientists and by carriers of intangible cultural heritage.

During this period the "Revival of Traditional festivals" Cultural-Educational Association
every year organize various national holydays including Trndez, which in its best way
celebrated in Byurakan village. Our students, elder carriers and also the entire rural
community of the village participated in the holiday. The holiday celebrated not only in
the yard of the church and in the hall of the cultural house but also in all family houses.

Trndez is the most beloved and expected holiday, as well as the inseparable part of our
cultural heritage.

Mrs. Hasmik Baghramyan

President of "Revival of Traditional festivals" Cultural-Educational Association
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To: Ms IRINA BOKOVA,
Director-General of UNESCO

Dear Mrs Bokova,

Since many years the Institute of Archaeology and Ethnography studies the Armenian rituals and festive
systems and is actively involved in the works of its dissemination. The scientists of the Institute, in the
frames of individual and group field works, are always in communication with the bearers of the feasts as
an element of non-material culture: they take part in the process of its preparation, in the feast itself, as
well as in dissemination of knowledge regarding the feasts. The field investigations are accompanied by
writing down of modern festive elements. Based on those works, during recent years, the Institute has
published several books and scientific articles devoted to the questions of national feasts and rites. Taking
into consideration the offers of the bearers of festive tradition, the Institute of Archaeology and
Ethnography in collaboration with the Ministry of Culture of the Republic of Armenia, has prepared an
application called “Trndez: the feast of the newlyweds and the precursor of spring in Armenia”. The feast
is really one of the vigorous elements of Armenian national culture, which has a continious tradition.

The inclusion of the mentioned cultural element into the Representative List of the World Cultural
Heritage and the List of Non—-Material Cultural Heritage of UNESCO will essentially contribute to its

dissemination on international level and eating grounds for developing scientific collaboration and
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